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Franczia Ország. „Egy ember az Elyseumi mezőn a' 
sortformáló katonák között által nyoma-

A ' K i r á l y X-dik K á r o l y illy pompa- kodván , könyörgő írást nyújtott oda a ' K i r 
val ment-be Sept. 27 -dik napján P a r i s b a : — rálynak, mellyet ő Felsége érzékenyítő jó-

, , A ' Kirá ly éppen 1 2 órakor érkezett- sággal elvett t ő l l e , 's a' kisérő Gaval lérok 
meg a' Maillot nevü kapuhoz , 's a' nagy közzűl 'egygyi l tnek általadta. 
esővel se* gondolván lóra ült. —• „Minden ablakokból fejér zászlók füg-

„ A ' Dauphin N a g y - Admirális, az Or- göttek-ki. Egy Festőnek az a' szerencsés 
leani Herczeg ped ig Huszár Oberster-Ge- gondolat jött e lmé jébe , hogy több mint 
nerális formaruhába voltak öltözve. 2 0 lábnyom magosságú helyre e g y ' G l o * 

„Bourbon Herczeg vezette a' sereget, r i á t állított-fel, mellyen a ' b ő s é g , minden 
kinek meglátására a' legméllyebb szomor- féle tulajdonságaival egyetemben szemlél-
kodasi érzékenységek elevenültek-fel. Hát tetett. A 'G ló r i á t fellegzetek vették k ö r ű i , 
ki fog-é ( így kialt-fel az Etoile újság, a' a ' 'melly ékből , mikor "a' Király ott elment, 
melly ezen leirást köz l i ) ezen Herczeggel két Géniusok jöttek-ki, egygyik arany lto-
a C o n d e fényes nemzetség egészszen róná t , a' másik pedig ezen szavakat tart
oltódni? Mondják, hogy valamelly fiúvá-, ván szájában: „Él jen X-dik K á r o l y " 
logatás által fogna ezen nagy hírű nevezet A ' Magdaléna piaczán a' Duphot ' 
fenntartatni. A ' Párisi népet a' bitangolási uczájánál , egy kisded , rmmortellákból 
és revolűtziós időnkre csak az ezekben el- (puszpáng) és borostyánból kötött koszorú, 
követtetett bűnöknek életben lévő tanújik bocsátkozotl-le a' Ki rá ly ' fejére s bámu-
az Enghien Herczeg atyja 's a' Princz Ber- lást érdemlő kellemetességgel oda alkal-
ry' fija emlékeztethetek viszsza. maztatta magát > az? ő Felsége halánté-

, , A ' városi tanács gyűlése az Etoile kaira., 
kapujánál állván a' Prefektus a" város' kúl- , , A ' S. Denis uczája egészszen be vo l t 
tsait a' Királynak által nyújtotta 's bcszé- szőnyegekkel aggatva, 's a' lakósolt trans-
det in t éze t fhozzá , melyre így felelt ő Fel- parcnseket (általvilágolókat) állítottak há-
s é g e : „ A ' t i gondvisclésíek alatt hagyom zaik' e le ibe , mellyek közzül egyggyik egy 
ezen kúlísokat, mint h o g y hűségesebb ke- gazdag ágasbogasLil iomot ábrázolt i l ly írás,, 
zekre nem hízhatom őket. Én a" keserű- olvastatván rajta :• _ \ 
f égnek ' s örömnek belső érzésével tartom „1.1 s n e p é r i r o n - t j a m a i s cn5 
jó népeim közt az ezen kőfalak közzé va- F r a n c é (Ezek Franczia országban soha-
ló bemenetelt ; azért tartom örömmel , mi- ki nem h a l i a k ) . — Alább ismét: 
velhogy belső meggyőződéssel vagyok az „ C c t t c r a c e i m m o r t c l 1 c , á l a F r a n -
ttánt, hogy magamat az ők' boldogságának c e s i c h é r c 
megcró'ssííésére'sbáiorságosittására fogom „ D o n c d e s a i n t s au c i c i e t d e -
^ctemnek mólsó napjáig s z e n ^ r o i s á l a l e r r c . " 



„ A z esső mel ly akkor (ezek as Etoile 
tulajdon szarai ) m i k o r a' Király lóra ü l t , 

: mint ha töltötték volna úgy omlo t t , egész-
szcn megszűnt azon szempillantatban, mi
dőn á' fényes -sereg a' Boulevard utszák-
ra megéi-kezett , ho l a' sokaság különö
sen nagy v o l t , 's hol a' nép most is ép
pen úgy jelentette keszkenőjinek , kendőji-
nek , 's kalapjának csoválása által a' maga 
nagy örömét , mint 1 8 1 4 - b e n Ápr i l i s ' 1 2 - d i -
kén ugyan ezen hellyen cselekedett. A' le
vegő végetlenül hangoztatta a' népnek ezen 
kiáltásait: Éljen a' K i rá ly ! Éljenek a 'Bour
bonok !" 

„Min thogy megengedte vala a' K i r á l y , 
hogy azon Apácza aszszonyok , kik a' be
tegekkel való dajkálkodásra szánták-el ma
g o k a t , a' r ég i szokás szerént , tiszteletjek-
nek bizonyítására, 0 Felsége előtt megje
lenhessenek, tehát 5o-nen közzülök az c-
zen Klastromi intézetre felvigyázó tanács' 
tagjától Marbois úrtól vezet tetvén, kimen
tek Ő Felsége e le jébe , 's a' Fejedelem-asz-
szony illy beszédet intézett a' K i r á l y h o z : 
„ S í r e ! Fe lséged az ezen ház előt t , m e l l y a ' 
maga H o t e l D i e u nevezetét illy nagyon 
m e g é r d e m l i , 's a f mel lye t a 'mi Kirá lya ink 
örökké méltónak tartották a' magok védel
mekre , megál lapoda. M i soha nem fogunk 
elfelejtkezni a r r ó l , h o g y a' betegek azt a' 
Pr inczct , ki most K i r á ly , a' magok ágyok ' 
fejénél állani szemlélték. Ok tudják a z t , 
h o g y ezen fényes sereg ezen szempillan
tatban keresztényi szeretetből megál lapo
dott. 'Mi meg fogjuk mondani a'betegeknek , 
h o g y a' Ki rá ly az ő szenvedéseiknek eny
hítésében foglala toskodik, 's ezen követség 
enyhíteni fogja az 0 fájdalmaikat. Sire! mi 
Felséged ' elejébe hódoiásainkat, jó kíván
ságainkat 's a' felől va ló ígéretet-tételün
ket hozzuk , hogy a' szegény betegek eráat 
tartozó kötelességeinknek mindenkor meg
lelünk." — Ki rá ly O Fel .ge ekképpen fe
le l t : „Én t u d o m , h o g y ti és ezen Ú r i k 
melly nagy buzgóságga l viseltetnek a' ba-

tegekhez. Folytassátok kedves asz'szonyo-
im, ezen munkátokat , "s tarttsatok számot 
jó akaratomhoz és megváltozhatatlan oltal
mazásomhoz . " 

„ K é t ^ ó r a k o r cs .10 minútakor érke-
zett-ineg Ő Fe l s ége a' Szűz Mária templo-
m á h o z , hol a' Pár is i Érsek által fogadta
to t t , a' ki beszedett tartott a 'Királyhoz, a' 
melyre í g y felelt Ó Fcf.gc-: „ A z első kö
telességem 's e l ső szükségem a' szívemet 
il ly nagyon szaggató állapotomban á' 
v a l a , h o g y az Urnalc lábai elibe borul
v á n , ő tőlle a' Szent Szűznek esdeklése ál
tal erőt és bátorságot nyerjek a' reám vet
tetett véghetet len nagyságú kötelességek
nek szükséges tellyesítésere. Nálla nélkül 
semmit se' tehetünk, véllc mindent tehe
tünk. L e g y e t e k U r a i m ! imádságaitok ál
tal segítségemre • melyre én nemcsak ma
g a m é r t , hantim Franczia országért kérlek 
benneteket , me l lye t az én Bátyáin illy sze
rencséssé tett. I g e n is, szomorúságaimban 
is o l l y ' é r z é k e n y s é g és b izoda lom táplál, 
hogy a' magasságból jövő segedelemmel 
ol ly szerencsés leszsk , hogy ha a' szen
vedett veszteséget cl ne.u felejtethetem 
is Fran. Or szágga l , legalább keserűségét 
édesebbé tehetem." 

A ' t e m p l o m b ó l az új hídon a' lV-dik 
Henrik' álló képe ( sobra) előtt kellett a 
sersguelt e l m e n n i , a h o l Éljen I V - d i k H e « -
í-ik! hezdtte harsogtam a* l evegő t , 's Él
jen X-dik K á r o l y végzet té . f 

A z ú g y nevezet t mesterségek' híd)*" 
nál (pont-des-arts) a' nézők' nagy sokasá
ga miatt lassan haladhatván előre a « e * 
r e g , egy valami 2 3 esztendős ifjú as*' 
szony , ki már többször is iparkodott va
la a' katonák' során által nyomulni , i « egy 
öreg Generál isnak segedelme által a . 

i * f r- 111 sir 
vasok soráig b e a y o m d o d o t t , de ui 
megállították 's a Geaerális ' sagedeinw 
nélkül tálam viszsza ' is verték volna. ^ 

szszony s z ín t e l en egy e s i j k l o iras: 
alt feje felett , csak ennyit saoiiu 
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fiarigosán: az én /Fér jem!" m/g -régre a' 
Király meg látván kezével intett 's í gy 
.szollott hegyesen: bocsássátok idébb , mel
lvet az aszszony hallván a' Király ' lábai
hoz boru l t , 's Ö Felsége az írást tőlle el
vévén , mint ralami mutatott szolgálatot 
megköszönte, így szollván : igen elkötele
zett vagyok gyermekem!" — A ' nép egész 
a' Tüil leriáig kísérte O Felségét , örvende
ző kiá l tozással .—-Több mint 400 könyör
gő írásokat vett á l ta l ; az oda nyújtatott vi
rágbokrétákat is mind elfogadta. — 

„Mellyik unokája Szent Lajosnak ( így 
kiált-íel az Etoi le) követheti ennél jobban 
annak ezen tanácslásait: — 

„ L é g y szelíd és könyörülő szívű a' 
szegények , szűkölködők , szenvedők, és 
betegek eránt ; erőssíttsed őket, és segél
jed, kitelhetőképpen. 

„ T é g y igasságot , l égy egyenes és igaz 
sz ívű, minden jobbra balra való ingado
zás nélkül ; az igaznak fogd pártját, és 
segéld elő a' szegénynek törvényes ügyét 
mind add ig , míg az igasság kivilágosodik." 

„ L e g y e t e k v igyázók jó Bírák, hogy 
derék tisztjeitek legyenek." 

A ' Király 3 és 1 / 4 órakor érkezett-
meg a' Tü i l l e r iába , 's egyenesen szobáji-
ba menvén , így szo l lo t t : „ E n n e m vagyok fá
ra d ' t t , jó kedvem v a n ; majd azt mond
hatnám, hogy mindenek igen jól folytak." 
— A' város' kapuján lett bejőtétől fogva 
nem hallatott egyéb ezen kiáltásnál: ^Él
jen a' K i r á l y ! Éljen az igen szeretett Ká
r o l y ! " 

A z új Ki rá ly eltörlötte azon rende
lést, a' melly által a' mult Aug. 15-dikén 
az újságok Censurája ismét behozatott va
la. Ezen eltörlésről szol ló rendelése Ő Fel
ségének illy szavpkkal jött-ki Szept. 3o-
hán a' Mohi tőrben : — 

„ K á r o l y isten kegyelméből Franczia 
Ország' és Navarra K i r á l y a , mind azok
nak, kiknek ezen Végzésünk szemeik eli

be- kerül •, köszöntésünket ajánljuk: Mint 
hogy nem tartjuk szükségesnek, az újság
levelek nyomtatási szabadságával való visz-
szaélések ellen más környülállások között 
tétetett rendeléseknek további fennállását, 
ehezképpest," Státustanácsunkat meghalgat-
ván , rendeltük és rendeljük, a' mi követ
kezik : —- 1) A z ezen esztendőben Au^ . 
i5-kénkijött Rendelés , melly által az 1820-
ban Márcz. 3 í-kén, és 182 i-ben Jul. 25-kán 
költ Törvények a' Censurára nézve meg
újíttattak vala , ezennel eltöröltetik. —-
2 ) A ' mi Igasságtételrc 's belső dolgokra 
ügyelő Ministereinkre bizattatik, hogy ezen 
végzésünket végrehalytassák. Köl t a' mi 
palotánkban a' Tüíllériában Sept. 29-dik 
napján,a ' megtartatás' 1824-dik 's a 'mi Or
szágiásunk' í-ső eszteudejében. K á r o l y . 

Sept. '29-dikén a' Ministerek' tanácsá
ban a' melly 5 órát tartott a' Kirá ly ült 
e l ő l , V a ' Dauphhi is jelen volt. — Ugyan 
ezen napon, mint a' Bordeauxi Herczeg ' 
születése napján, egy egész óráig magá
nál tartotta a' Ki rá ly ezen Princzet testvér 
nénnyével egygyütt , kik minden estvéli 
7-tedíéI órakor O Felségéhez mennek ozson-
nyázni. 

A ' Gazette illy jegyzést közöl X V I I I - d i k 
Lajosnak egygyik utolsó napjáról: Halála 
előtt néhány napokkal magához hívatott 
a' Király egy nagy tekintetű tisztviselőt', 
kibe nagy bizodalmat helyheztetett, a' k i , 
hogy a' Ki rá ly ' szenvedéséit azzal is ne 
terhesittse, szántszándékkal került minden 
fontos dolgokról va ló szollást. A ' K i r á ly 
ezt eszébe vévén így szollott : „ A z é r t hí
vattam az Urat, hogy az Úrral való utolsó be
szélgetésre van szükségem. Gyenge vagyok 
ugyan : hanem mint hogy gyermekeimet 
illeti a' d o l o g , nem gondolok fájdalmim? 
mai . " — Hozzá fogván a' Király a 'beszéd-
h e z , keresztül ment az országnak a' kül
ső Hatalmasságokat tárgyazó minden kör
nyúlállásain, melly által nagy bámuláfra 
indította a' jelenlévőt , V a' mel ly alatt 

) ( ' • * 



ígyaíeran mefjire csüggedtt a* fejé > de még 
se' saunt-meg b e s z é l j e m , míg végre ezen 
szavak után ál lot t-meg: „Ezek azok az utói-
só szavak , Uram , mellyeket az Úrnak 
utolszor mondani akartam. Én megeléged
v e halok-meg, tudván , hogy az Öcsém or
száglása alatt, a' ki utánnani köve tkez ik , 
a' szerencsének legnagyobb grádicsara l ép 
het az ország. Szolgáljon az Ú r / X - d i k Ká
r o l y n a k , úgy mint nékem szolgált . Ennyi-
hő i áll minden , a' mi t az Úrtó l k ívánok . " 

". Jóniai Szigetek' egyesűit Státusai. 

Korfuból azt írják Scpt 25-dikán, 
hogy az a' Végzés , mel lye l a ' G ö r ö g Sená
tus megparancsolta vala , hogy minden 
idegen hajók, mellyek Török portékával 
terhelve vagy a' T ö r ö k ö k ' számára evez
nek 's holmit nékiek v isznek , a' G ö r ö g 
hajók által elől találtatván fo'gattassanak-el, 
m á r még az előtt megmásoltatot t , minek
előtte a' Jóniai Ánglus F ő Biztosnak Sept. 
6 köl t Hirdetése elkezdődött volna végre 
halylalni. — 

Egy más tudósítás így adja elé ezen 
•történetnek bővebb környűlállásait : —• 

„ A z Ánglus F ő Biztos elevezett vala 
innét K o r f u b ó l , a' Sybil la nevű fregáton 
e' t h. 8-dikán, Nápo l i - di - Romániába , h o l 
mos t a' G ö r ö g országlószék ta r tózkodik , 
de a' honnét már tegnapélőtt viszsza ér
kezett. Odamenetelének czélja a ' v o l t , h o g y 
a* Jóniai Orszaglószéknek végzése szerént, 
a* melly e' h. 6-dikán k ö l t ; megmásoltassa 
4 ' Görög országlószék által azon V é g z é s t , 
mel lye t ez még a' mul t Május' 27 -d ikén 

, a z Európai Hatalmasságoknak kereskedő 
hajójik ellen kiadott vala. Az Ánglus ha^ 
jós sereget , me l ly a' G ö r ö g tengerre be
evezett va la , Admirá l i s O-Neil vezérletté. 
A ' Görög Országlószék a' Jóniainak első 
fenyegetődző jelentésére kihirdette A u g . 
27 -kén , hogy az ő Máj . 27-dikén költ v é g 

zése az Európai Hatalmasságoknak csak 
azon neutrális hajójik ellen fogna tovább 
is fenn á l l n i , a' mellyek Török sereget 
szállí tanának, egyebet akár mit szabadon 
lehetne szállítaniuk. O-Neil azonban ezen 
Hirdetéssel m e g nem elégedett , hanem azt 
kívánta, h o g y a' Májusi Végzés egész-
szen másoltassék-meg, a' mel ly kívánságot 
a' Görögök 5 ó r á ig tartott tanácskozás 
után, tellyesíttettek is. 

Nyugot • Indiai Szigetek. 

A z a' sok a r a n y , melyről irtuk, hogy 
a' Columbiai pa r tok mellett Curaszaótól 
nem mcszsze Áruba szigetén nagy dara
bokban találtatna a' fö ldben, nem mosta
ni t e rmés , hanem ol ly öszszc olvasztott 
a rany, mel lyet Columbiának vidékeiről a' 
lakosok a' mult esztendőkben folyt, rette
netes vérontásoknak és pusztításoknak ide
je alatt öszsze olvasztván nagy rúdakban 
oda hordot tak , "s hogy megtarthassak a' 
a ' f ö l d gyomrába rejtettek, a' hova min
den akadállyoztatás nélkül elmehettek , 
mint h o g y ott akkor semmi őrző katona
ság , és semmi vámosok nem találtattak, 
s mint h o g y az oda való általevezés is a 
szigetnek közcl lé tére nézve a' tenger' ki
folyásának segedelme által könnyen meg
eshetett.- H o g y m é g eddig senki just nem 
formál a' megtalál t arany darabokhoz , azt 
hozzák-ki b e l ő l l e , hogy azok kik azokat 
a' földbe rej tet ték, a' lefolyt rcvolútzia-
ban talám mind elvesztek. —• 

Portugallia és Brasilia. 

Rió-de-Janeiróbol Aug. 5-dikán indult 
tudósítások érkeztek Lisbonába , m e u v e 

ben az Áng lus újságok szerént a jelen 
t i k , hogy a ' K . K o r o n a ' Örökösnek• Uo 
PedrónakFelséges Hitvese Aug. 2-dikan sz ^ 
rencsésen m e g s z a b a d u l t egy csecsem 
Princzaszszonytól . 
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A 1 Lisbonai Udvari ujságlevél ekkép
pen beszéltt Sept. 7-kén: „ A z o n sok újsá
gok közöt t , meilyek itt ezen napokban el
terjesztődtek, az a' hír is szárnyakra kelt, 
hogy az öszszeszöveíkezett Hatalmasságok 
Fiiralyunk O Felségét meghívták , hogy 
azon Coalitzióban , melly a' revolútziós 
léleknek az Amerikai Státusokban lehető 
kioltását íárgyazza , részesüljön ; 's hogy c-
zen meghívatíatás után a'mi Státustanácsunk 
Öszsze gyülekezvén , ebben ol ly eszközök
nek elővétettetése határoztatott volna meg, 
a' mellyek egészszen ellenkeznek azon ha
talmas résznek hajlandóságával, a' melly 
rész mindent elkövet a' v é g r e , hogy az 
Amerikai plánta országoknak az Európai 
anyaországokkal régebben fennállott min
den Öszszeköttetéseket elszaggathassa, csak 
hogy kereskedésbeli plánumait végre hajt
hassa. Hogy ezen hazug hírek annál fon-
tosabbak legyenek , az is hozzájok adatik, 
hogy a' Nagy Britanniai Országlószék az 
egyéb Európai nagy Hatalmasságoknak Or-
száglószékeikkel nem volna egygyesség-
ben. Mi ellenben bizonyossá tehetjük ol* 
vasóinkat, hogy mind ezek hamisságok 
és költemények, mive lhogy mi hiteles kút
főkből tudjuk, hogy az Európai Kabinétek 
köztt legjobb egyetértés uralkodik és sem-
m i jele nincsen annak, h o g y a' csendes
ség megháborítlódhatna, minthogy olly in
gadozás nélkül való alapokon fekszik, mel
lyek az emberi nemnek boldogittatására 
mint rel igiói Egygyezés , úgy erőssittettek-
m e g . Ezen ingadozás nélkül való alapok 
tartoztatják most öszsze csatolva az Euró
p a egész nagy Famíliát . 

Spanyol Amerika' 

% y L o n d o n i ujságlevélben ezelí ta
rtattak Iturbitéről Sept. 23-dikán: — 
_ , „ A z a' sors , mel lyre a' Meksikói vol t 
'-sászár jutott, Londonban sok részvevők
be talált^ ámbár mindnyájan megegygyez-

nck abban, hogy ő kétségen kívül elke
rülte volna ezen sorsot , ba jobb eszközö
ket fordított volna czéljának elérésérc. ü 
Meksikónak Európával altalcllcnben fekvő 
partjára szállott-ki, a' hellyctt, hogy út
ját a ' D é l i tengerre vévén a' Napnyugoti 

, partokon tett volna próbát. I gáz , hogy er
re néki több idő kívántatott vo lna : de 
más felől,boldogulását is inkább ' reménl-
hettc volna. Szcrencsepróbaló társai sem 
voltak jol választatva. Meg l ehe t .ugyan , 
h o g y az a' Lengye l tiszt Oberster Bencs-
k i , a 'k i re magát b íz ta , elég alkalmatos 
ember lehetett, egy i l ly nyaktörő próbára 
's eránta elég egyenességgel is viseltetett: 
de még is jobb szolgálatot tehettek volna 
néki tizenkét ol ly Meksikói emberek , a' 
kik elég személlyes eltökéllettséggél bírván 
's az országot és a' nemzetet is jobban 
esmérvén, nem olly könnyen hagyták vol
na magokat tőrbe csalattatni. A* mi magát 
Iturbidét i l le t i , ő sem élt elég előre v i 
gyázassál. Példának okáért ő a' hellyett hogy 
arczulatját mesterségesen eltitkolta 's ma
gát esmerctlenné tette vo lna , azzal érte-
m e g , hogy mihelyest a' hajóról a' száraz
ra kilépett zseb-beli keszkenőjét szüntele
nül ábrázatján tartotta , mint ha fogfájás 
kínozta volna , azonban pedig a' kcszke-
nyő mellett is kilátszottak arczulatjánal; 
némelly részei ; melly szerént azok, kik 
régen jól iemerték, most is könnyen reá 
esmérhettek, kivált minekutánna szembe
tűnő titkolódása által azoknak figyelmekét 
magára vonta. Altaljában úgy látszik, hogy 
nagy'on hebehurgyákodott , mellyet onnét 
lehet megmagyarázni , hogy azt gondolta , 
hogy egy véletlen csapás által legkönnyeb
ben eléri czélját. Már vége a' dolognak, 
ü életével fizetett, nem csak ő ped ig , ha
nem társai i s , úgy mint a' Lengyel tiszt 
és még három czimborások, kik mindnyá
jan az Iturbide halálát követett napon lö
vettettek agyon. Az Ánglus hajó azonköz
b e n , melly őket oda v i t te , jónak találta 



csak hamárjába szélnek ereszteni vi íorlá-
j i t , 's ekképpen* mind viszsza hozta az 
Ex-Császár' írásait a' m e l l y e k , ha a' Mek-
sikóiaknak kezekre kerülhettek vo lna ,ké t 
ségen kívül Iturbidének még több olly ba-
rátjait veszedelembe ejthették v o l n a , a' 
kik vélle leveleztek 's vélle egygyetér-
tettek. —- • 

„ A z Iturbide özvegyét a' mi i l l e t i , 
b izonyos , , hogy néki a' Congressusnyolcz 
ezer tallérokból álló esztendőnként va ló 
penziót határozott. Most még a' lelett ve 
télkednek a' Congressus' tagjai, hogy yan-
é nékiek jussok azt meghatá rozni , hogy 
ezen özvegy hol kéntelcníttéssék lakni ad
d i g , míg Meksikótol penziót vé szen? A z 
is kérdésben forog m é g , hogy az özvegy ' 
halála után által k e l l - é a' penziónak a' 
gyermekekre m e n n i , 's ha által kell mi
csoda mérséklet szérént menjen által reá-

szükséget? és m e g í g é r t e , hogy ámbár ő 
erre m é g nincsen is meghatalmaztatva, 
csak ugyan magára válalja a' reajok való 
gondoskodás t , h o g y a' haza' szolgalatjára 
hasznos emberek nevelődjenek belőllöít. 

Az idősb gye rmekrő l olly vélekedést nyi
latkoztattak t<">bb t agok , hogy az Ex-Csá
szár gyermekei közzül e z t , különösen vi
gyázó szemügy alatt tartatni nem leszsi 
szükségtelen, mint hogy ez mind gondolko
dása' módjára mind tehetségeire nézve al
kalmatos a r ra , h o g y va l aha , mint vala
melly P r a e t c n d e n s ügy viselje magát." 

Columbiát a' Senátus egy Végzése* ál
tal a mult Júniusban 1 2 Dcpartamentekre 
osztotta-fcl, a' • mel lyek ismét Tartomá
nyokra , és Kantonokra osztattattak. A'Dö-
partamentek fő városaikkal egygytt ezek: 

j ó k ? Némellyck azt javal l tak, h o g y alkal- í ) Or inoko ( F ő városa C u m a n a ) — 2 ) Ve-
"maztassák a' dolgot egészszen a' katonák' neczuela ( f . v . Caraccas) — 3 ) Apure 

állapotjához, 's kövessék ezen tekintetben 
is tellyesen a 'katonai rendtartásokat, mint 
h o g y íturbidét valósággal úgy nézhet ik , 
mint Meksikói szolgálatban volt katonát , 
mint a' ki ezen ország ' seregeit vezérlet té 
annak ellenségek e l l en ; a' melly tekintet
ben igasságtalanság lenne az I turbide ' 
gyermekeinek is n a g y o b b penziót adni és 
azt tovább f izetni , mint más katona tisz
tek' gyermekeiknek. — 

Ezen kérdések felett tanácskozik mostí 
a' Congresus : de nem lehet kételkedni 
eránta, hogy végt i re ezen tekintetekben is 
elibe fog lépni a' kegyelmesség az igasság- i ooo - r e telik az Ánglusok ' száma 
nak.; Valóság a z , h o g y mihellyest az Itur
b ide ' megölettetésének híre Londonban 
megvalóságosul t , Generális Michelena, az 
itt tartózkodó Meksikói Ágens , azonnal el
ment Rócafuenfe nevű titoknokjával egy-
gyü t t , F lé tcherhez , az Iturbide' itt l évő 
biztos Bánkóssóhoz , 's megkérdezén tőlle, 
m i lábon álljanak az Iturbide itthagyatott 
hat ifjabb gyermeke i ? ' « szenvednek - é 

"(f. v. Var inas) — 4) Ziüia (f. r. Maracai-
b o ) — 5) Boyaca (f. v . Tanja) — 6)Cun-
dinamara (f ; v . B o g o t á ) — 7) ' Magdaléna 
(f. v. Car tagcna) — 8) C a n c a (f. v. Popa-
yan) — 9) Ys thmo (f. v . Panama) — 10) 
Escuador '(f . v . O u i t o ) — 1 1 ) Lasuay (k 
Vi Cuenca) — 1 2 ) Guayaquil (f. v. Qua-
yaqui l . ) 

Oro rx Bíródá lom. 

Petersburg lakosainak számát most 
3oo , ooo- re t esz ik , kik között legalaon. 

Svéczia és Norvégia. 

Stockholmból Sept. 17-dikén 
írják, 

hó-
hogy onnét egy hajót készítettek ezen 
nap' végén Columbia felé útnak i n d ú ^ h [ 
a' mellyen Ki rá ly i tengeri tisztek l S 

bek fognak oda küldettetni a' J 6 ® * ' ? ^ 
azon tengerekkel megesmerkedjeneK. 



peruiak)' vezérlése arra a* Hauswolf nevű 
jiajdani Kormányszéki T i toknokrab íza to t t , 
a' ki Co lumbiában , már jó iáé ig tartóz
kodván onnét nem-régen jött viszsza. 

B é c s. 

F e r e c z K á r o l y O Cs. K . Herczeg
sége a' maga F ő Udvarimesterétől G r ó f 

í G o e s t ő l kísértetvén tegnap reggel útnak 
indult F e l s ő Austriába Lambachba , Bava-
riai Király Ü Folsérrének, 's a* következő 
napon a' Királyné O Felségének 's három 
Királyi Pr inczaszszonyoknak, Bécs felé va
ló útazássokban lejéndő fogadássára — 
á' honnét e h. 16-káíi (a' jövő Szombaton) 
várattatik ide viszsza 0 Cs. Királyi F ő 
Herczegsége. 

Ma (u, m. Oct. i2-d ikén) délelőtti 9 
órakor ismét tíz mil l ió forintokat égettet-
el az Austriai Priv. Nemzet i Bankó az ál
tala beváltott papíros pénzből a' Glaszin 
az a ' v é g r e építtetett elégető házban, a' 
közönség e lő t t , a1 kineveztetett Biztosok
nak jelenlétekben. 

Magyar Ország. 

Méltóságos , és F ő Tisztelendő G r ó f 
E s z t e r h á z y L á s z l ó Urnák , Bosnyói 
Püspöknek halálát 26-dik Levelünkben em-
h'huk. D e ő , mint j á m b o r , és jótevő em-
" e r > mint buzgó Pap és F ő Pásztor , mint 
1° Hazafi magyobb tiszteletet érdemlett , 
"°gysem őtet a' mostaniak hamar elfelejt
hessék, vagy a' jövendők m é g hamvait is 
n e áldják. *~Az ő szelíd és könyörületes 

jámbor és egyenes l e l k e , felebará
tnak ' s ember társainak sorsában minde*-
k°r részt venni kész akaratja olly kitetsző 
! \ e " l e s tulajdonai vo l t ak , hogy egész éle
d e n 5 n s m m a g á n k . hanem ember tár

sainak élne. r 's a' szűkölködőkön mintegy 
magáról megfeledkezve segítene. Illy jószí
vűségét azok, kik a 'gazdagság gyűjtésének 
örülnek.gyengeségnek tarthalnák, de ő a s 
Evangéliumitökélietcssé»et kívánta inkább 
követni , , és a' szegények gyámolításában 
tartotta gazdagságát, kik őtet örökké ál
dani fogjak. — Egyházi -buzgóságát már 
a' Pétsi Megyében, mind Lelki Pasztorsa-
ga 5 közben D. Fö ldvára i t , mind gyakor 
alkalmatosságokkal Kanonohsagaban Ma
gyar nyelven tett prédikaílasai elégségesen 
meg-bizonyítolíák, úgy hogy köz aklas, 
és .íisatelet• tetézné érdemei t , 's midőn Fő -
Pásztori Méltóságra emeltetvén csen Megyé
től e lvál t , mind a' szegényeknek, mind 
számos Híveknek könyhuílatási követték. 
A ' Ro'snyói szék örömmel fogadta , és 
benne reménységénél is nagyobb egyházi 
buzgóságú , és Fő-Pasztori gondoskodású 
Püspököt tapasztalt. Ennak bizonysága 
az ő halála i s , melly őtet Szomolnokon 
egyházi látogatásaiban érte folyó eszten
dei ^eptember ai-dikén. .—• Hazafinságá-
xipk eleven bizonysága a z , hogy minden
kor teílyes örömmel fogadott minden al
kalmatosságot, mellyben Magyar nyelven 
prédikállana; a' Magyar Tudósokat ked
vel le t te ; á' Magyar munkákat ki-íönni se
gítette ; es a* nemzeti nyelvet mind a' Pap
ság , mind a' Hívek között hathatósan ter
jesztette. Illy jeles ember t , illy Fő-Papot, 
i l ly hazafit vesztettünk el benne ! Élt 56 
esztendőt. Teste Szomolnokról llo'snyóra 
vitetett, és September i3-kán egyházi 
gyász pompával cltcmetttctett. 

V á c z o n , e 'folyó hónap 4.ik napján, 
mint ol lyan n a p o n , mel ly benünket Kirá
lyunk di tső , 's halhatatlan nevére emlé
keztetett , Mél tóságos , és F ő Tisztelendő 
Gró f N á d a s d y Paulai Ferencz Ür O 
Nagysága, a' Váczi Megyének Püspökjc, 
jól tudván molly hathatos befolyása legyen 



a' F ő által mutatott j ó pé ldának , a' h iv 
jobbágyok hazafiúi é rzésekre , a' Fejede
lem eránt T o n z ó igaz szívbeli buzgóságtól 
lelkesíttetve, minden kitelhető pompáva l 
t\ helybéli N e m e z Káptalantól , és mind 
világi , mind szerzetes Papságtól , több-
nyugodalomra lépett Hadi T i sz t ek tő l , és 
külömbbféle Hivatalbéliektől k é s é r t e t v e , 
méne be a ' h e l y b é l i fő t emplomba , hogy 
ott le_gforróbban szeretett , és a' kegyel
mességről leg nevezetesebb ditső Fejedel
münknek, I-ső Ferenczímknek hoszszú éle
t éé r t , szerentsés uralkodásáért , és Ki rá ly i 
Térének óhajtott virágzásáért , számos so
kaságnak jelenlétében, mutassa b e Püspö
ki szertartással oltári szent áldozatját. — 
M í g a' templomban a' köz buzgóság tar
tot t , az alatt a' helybél i Katona ' Nevendé-

. I tek salveltát l ö v ö l d ö z v e , a ' v á r o s részéről 
ped ig a' mozsarak d u r r o g v a , kihirdették 
az örömet mindenfelé. — A' Misének vége 
után, mind az egyház i ak , mind a' vi lági 
j-enden lévő számos előkelő Urak gazdagon 
meg-vendégeltettek, az emlilctt Mélt. Püs
p ö k Úrnak fényes asztalánál. ( H . T.} . - ; 

/Bécsi Nagy Ló 11 eria. 

Császár és A p . K i r á ly O Felsége ezen 
há rom öszszecsatolt birtokok úgymin t : 
Csehországnak Pilseni kerületében P r a s-
c h n o - A u g e z d 's a' hozza tartozó k é k-
k ö v e s - b á n y a és h u t a , továbbá a' 
Vorarberg i kerületben a' Bregenczi C s . K . 
vidéken fekvő j ó s z á g , a' melly H a a r -
d e r i k a s t é l y n a k nevezte t ik , az ahoz 
tartozó M i t t e l w é y e r b e r g i K a r t o n -
iá b r i k á v a I együ t t , végre Bécsben Guin-
pendorf ; nevű külsővárosban .a' 1 5 í - d i k 
szám alatt l évő szép H á z ' három tulajdo
nosainak kegyelmesen megengedni mél tóz
tatott, hogy ezen iennt megnevezett b i r 

tokokat ö s s z e f o g l a l v a egy Lotteria által 
ki jáczodják, m e l y h e z képpest ezeknek ki-
jádzását a' B o n n e t de B a y a r d Cs. Fi.-

Prir i legiál t Nagykereskedő háza a' maga-
felelete alatt Reversali-sának betétele mel
lett, által vette. Ezen mcst megjelent Lotteria 
áll 1 1 5 , o o o vonó-czédulakból ( los) mellyek 
között i o 5 , 5 o o feketék vágynak és ezek 10 

Bécsi becsű forintokért adattatnak; továbbá 
6 0 0 0 kék és 5 5 o o veres vono-czédulákból, 
a' melly 9 5 0 0 utóisók arravalók , hogy mint 
t izenegygyedikek, fellyű ladatlassanak, azok
nak a 'k ik egyszersmind tíz czédulát vesznek. 

A z o n ese tben , hogyha a'birtokoknak 
szerencsés elnyerőj ik ezeket magoknak meg
tartani nem akarnák, ezen esetben a' fel-

. jebb említett N a g y kercskedő-ház P r a s c h o -
A u g c z d é r t i2ő,ooo ; a' M i l t c l w e -
y e r s b u r g i jószágért és fákrikáért 
75,000; 's a' Bécsben lévő házért 5o,ooo 
Bécsi becsű forintokat ígér váltságul. 

Á ' nyerések' egész száma 52 i5 , n i e l -
lyckközzűl 4 G i 5 pénzben á l l , és az aján
lott váltság summák i s idé értetvén 335,354 

B . b . forintokat teszen. Továbbá lesznek 
m é g 6 0 0 n y e r é s e k , mellyek ezüst edények
b ő l állanak 's m i n d együtt 7 , 5 6 0 lóŰio\ 
nyomnak. Ebből ő i , 8 5 o B. b . forintokat 
érők a' 6 0 0 0 a' kék»szabad czédulakért, 
2 0 0 0 B. b . forintokat érők pedig 2 Ó o ezüst 
edényekből á l ló 3 , 4 3 1 lóthot nyomó nye
résekkel 3 , 5 o o veres jutalom-czédukáknaK 
határoztattak. Egy czédula i 5 - szö r nyerhet. 

Ezen Lo t t e r i a különó"sen az illy n a ^ 
számmal m é g edd ig soha elé nem-lor 
ezüst nyeréseit 's áltáljában a' maga tuty 
donságai által o l ly módon külömboz 

B a y a r 1 

magát , h o g y a' B o n n e t de 
Nagykereskedő-háza eltökéllette m a g « ^ 
hogy a' sors^-vonast a' közelebbi * . n é e í 

usnalt 5-dik napjára , és így valami 
hónapokra , hirdesse-kb 

n é g y 

, ' Fe l e lő : P á n c z é l Dánie l . Nyomtató : Ilaykul Aatal. ( Q b e r e Bá 'cker -Strasse N r o . 7 5 a '^ 


